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MH S z e n t g y ö r g y i Dezső H a r c á s z a t i r e p ü l ő e z r e d 

A s zabadságharc k i t ö r é s e k o r a magyar hadseregnek még 

nem v o l t ö n á l l ó műszaki a l a k u l a t a . A s z e r v e z é s t a m i n i s z t é r i -

um é s a h o z z á é r t ő t i s z t e k azonnal megkezd ték . Kezde tben a 

mega l aku l ó u t á s z z á s z l ó a l j a k n a k nem v o l t e g y s é g e s f e g y v e r z e t e , 

de még egyenruhá juk i s a l i g - a l i g . í gy a f e l s z e r e l é s ü k i s k ü l -

ö n b ö z ö t t , az e l l á t á s u k p e d i g á l l a n d ó a n k é s e t t . E r r ő l a k a o t i -

kus á l l a p o t r ó l nagyon i z g a l m a s v i s s z a e m l é k e z é s t í r t 1883-ban 

M a t o l a i Ede v o l t honvéd u t á s z t i s z t : 

"Az u t á s z e z r e d 2 . z á s z l ó a l j a még e g é s z en újonnan a l -

a k í t o t t c s a p a t v o l t , ásókka l é s e gyéb u t á s z i e s z k ö z ö k k e l 

ugyan f e l s z e r e l v e , ame l yekke l már nem c s e k é l y munkát i s v é g -

z e t t , de f e g y v e r e még nem v o l t ; s ő t még az e skü t sem t e t t e 

l e . . . 1849 j a n u á r j á b a n o s z t o t t á k ki a l egénységünknek a f e g y -

v e r t , így a mi csapatunk i s h a r c k é p e s s é l ö n . " 

A " k i r á l y h á g ó n t ű i i u t á s z k a r " számára 1849 f e b r u á r j á -

ban v é t e l e z t e k K o l o z s v á r o n 150-150 s a p k á t , k ö p e n y t , m e l l é n y t , 

f ehé rneműt é s " f o s z l á n y t " . A s z é k e l y u t á s z c s a p a t a munkájához 

s z ü k s é g e s s z e r s zámokka l r e n d e l k e z e t t , de e z e n k í v ü l a katonák 

csak o l d a l f e g y v e r t kaptak- A műszaki csapa tok e l l á t á s á r ó l , 

f e l s z e r e l é s é r ő l a hadügym in i s z t é r i um IV- o s z t á l y a , a T ü z é r s é -

g i - é s f ö l f e g y v e r z é s i o s z t á l y g o n d o s k o d o t t . Ennek az o s z t á l y -

nak v o l t a f e l a d a t a - többek k ö z ö t t - az i s , hogy a v á r a k , 

e rődök f e g y v e r r e l , l ő s z e r r e l f e l l e g y e n e k s z e r e l v e , i l l e t v e a 

c sapa tok s z ú r ó , v á g ó f e g y v e r r e l , l ő f e g y v e r e k k e l e l l e g y enek 

l á t v a . Ugyanakkor a I I I . T á b o r k a r i o s z t á l y f e l a d a t a v o l t a 

h idak é s utak hadműve l e t i c é l o k r a v a l ó a lka lmassá t é t e l e - Ez 

p e d i g csak a műszaki c sapa tok i g é n y b e v é t e l é v e l t ö r t é n h e t e t t 

meg -



1 - / ft honvéd u tászok f e l s z e r e l é s e i f e g y v e r z e t e é s 

egyenruház a t a : 

Az u tás zok ö l t ö z é k é -

nek m e g á l l a p í t á s á n á l az 

o s z t r á k u tászok e g y e n r u h á -

z a t a s z o l g á l t mintának- A 

s á r g a gomb h e l y e t t v i s z o n t 

f e h é r e t kaptak-

A k ö z l e g é n y e k c suka - H hod,n°9* ,.n a Honvéd Múzeum fényképé utan 

s z ü r k e a t i l l á t é s f e k e t e 

c s á k ó t v i s e l t e k - A csákón 

c í m e r , s apka ró z sa é s f e k e t e l ó s z ő r f o r g ó v o l t , ez u t ó b b i t a 

k o r a b e l i á b r á z o l á s o k s z e r i n t h á r o m f é l e képpen h o r d t á k : 

Az u tás zok f e l s z e r e -

l é s é h e z t a r t o z o t t a s z u r o -

nyos puska, az 1807 M 

u t á s z k a r d é s az ásó - A pus -

ká t a j o b b v á l l o n , vagy a 

kézben t a r t v a h o r d t á k - Az 

e gyéb f e l s z e r e l é s t a j o b b 

v á l l r ó l a bal c s í p ő r e l ó g ó 

s z í j o n v i s e l t é k - E z e k e t 

e g é s z í t e t t e m^g ki a t a k a r ó 

é s a b ő r t á s k a , v a l a m i n t a 

k u l a c s . Az u t á s z k a r d f ű -

r é s z f o g a z á s s á l v o l t e l l á t -

v a . Az u t á s z t i s z t e k a g y a -

l o g s á g n á l r e n d s z e r e s í t e t t 

k a r d o t v i s e l t e k . 

- l e l ó g ó fo rmában; 

- a r ó z s a kö r é c s a v a r v a é s a csákó o l d a l á h o z e r ő s í t v e ; 

- a f o r g ó csak a c sákó b a l o l d a l á h o z s i m u l t . 



Törzstiszt csákója, galléija 
és díszatilla zsinóija 

A csákón j e l ö l t é k a z á s z l ó a l j a t i s , melyben 

az u tás z s z o l g á l t ( p l . I I I / 2 . = I I I . z á s z -

l ó a l j , 2 . s z á z a d ) . 

Szürke p a n t a l l ó a s zárán z ö l d c s í k k a l , - f e -

k e t e s z í j a z a t é s s zü rke s z ínű g y a l o g s á g i 

köpeny e g é s z í t e t t e ki az ö l t ö z e t e t . F e k e t e 

s z í n ű z á r t , -Fűzős c i p ő t ( bakancso t ) h o r d -

t a k . A h a j t ó k a s z í n e f ű z ö l d v o l t . A g a l l é r 

h a j t ó k á j á r a v o l t f e l v a r r v a a r e n d f o k o z a t i 

j e l z é s , m e l y e t a csákón i s j e l ö l t e k : p l . az 

ő r v e z e t ő a g a l l é r o n egy p i r o s s z í nű c s í k o t 

v i s e l t , a c s á k ó j a f e l s ő f e l é n p e d i g körben vékony c s í k húzó -

d o t t v é g i g ; a t i z e d e s a g a l l é r o n k e t t ő p i r o s s z í n ű c s í k o t , 

míg a c sákó f e l s ő s z é l e a l a t t egy s z é l e s e b b c s í k o t v i s e l t . 

Az a t i l l á n ha t pár z s i n ó r t v i -

s e l t e k az o s s z e g o m b o l á s h o z . Mindkét 

u j j á n v i t é z k ö t é s v o l t f e l v a r r v a . A 

z s i n ó r z a t s z i n t é n f ű z ö l d s z í n ű v o l t a 

ruhákon. Az u tás z h o n v é d t i s z t e k a t i l -

l á j a d í s z e s e b b v o l t , mint a k ö z k a t o n á -

ké . A d í s z ö l t ö z e t a r a n y z s i n ó r o s v o l t . 

A t i s z t e k a t á b o r i a t i l l á n z ö l d z s i -

n ó r t v i s e l t e k , de e l ő f o r d u l t p i r o s 

z s i n ó r o s a t i l l a i s ( v i s e l ő j e v a l ó s z í -

nű l eg a l t i s z t b ő l l é p e t t e l ő ) . A t i s z -

t ek ö l t ö z é k é h e z t a r t o z o t t még a p a -

nyókás sapka é s a s z ü r k e szőrmés b e -

k e c s , v a l a m i n t a t á b o r i ö v . E z t e g é -

s z í t e t t e k i a p a n t a l l ó a c i p ő v e l , vagy 

a l o v a g l ó n a d r á g a c s i z m á v a l . A t i s z t e k 

c s á k ó j a s z i n t é n f e k e t e s z í n ű v o l t . Honvéd utász, aki szintén az 
osztrák Pionier-ok színeit hordja 

A hadnagy a g a l l é r o n e g y , a főhadnagy k e t t ő , a s z á z a -

dos három arany s z í n ű keskeny c s í k o t , a t ö r z s t i s z t egy s z é l e s 

a r a n y s z í n ű paszományt v i s e l t . A csákón a hadnagyi r e n d f o k o z a -



t o t k e t t ő , a f ő h a d n a g y i t három v ékony , míg a s z á z a d o s i t egy 

v a s t a g a r a n y s z í n ű paszomány j e l ö l t e - A t ö r z s t i s z t i csákón egy 

s z é l e s é s egy keskeny paszomány v o l t - A z s i n ó r z a t gombja i é s 

g a l ambkosa ra i arany é s e z ü s t s z á l a k k a l v o l t a k á t s z ő v e -

2 -/ A honvéd á rkászok f e l s z e r e l é s e , f e g y v e r z e t e é s 

egyenr uház a t a : 

A honvéd árkászok s z i n t é n az o s z t r á k árkászok f e l s z e -

r e l é s é t . ö r ö k ö l t é k . F e l s z e r e l é s ü k h ö z t a r t o z o t t az á rkász n y e -

l e s f e j s z e , a s z u r o n y o s puska , az 1769 M- á r k á s z k a r d , a b o r j ú 

é s a k u l a c s . A f e j s z e a könnyebb s z á l l í t á s t s z o l g á l ó bőr t o k -

ban v o l t - A kard f o k a f ü r é s z f o g a z á s ü v o l t , mely l e h e t ő v é 

t e t t - e vékonyabb f ák e l f űr ész e l ését . -

ö l t ö z e t ü k m e g e g y e z e t t a 

honvéd u tászok r u h á z a t á v a l , de 

az ék í tmények ( z s i n ó r z a t , r e n d -

f o k o z a t i j e l v é n y e k ) s ö t é t v ö r ö s 

s z ínűek v o l t a k - Ez sem l e h e t e t t 

v é l e t l e n , h i s z e n az o s z t r á k á r -

kászok meggysz ínű h a j t ó k á t v i -

s e l t e k - A honvédségné l i s mega-

l aku l t . egy műszaki t i s z t e k b ő l 

á l l ó magasabb t e s t ü l e t . , ame-

l y e t hol " V á r n o k k a r n a k " , hol 

"Mérnökkarnak" n e v e z t e k . A v á -

rak műszaki f e l ü g y e l e t é t e g y -

- e g y " h a d t é r i mérnökkar i i g a z -

g a t ó " , vagy másképpen "mérnök-

ka r i i g a z g a t ó " l á t t a e l , t ö r z s -

t i s z t i rangban- Ezek a magasran-

gú t i s z t e k v o l t a k a h e l y ő r s é g i 

ár kész o s z t a g o k e l ö l j á r ó i , e z é r t 

ennek a csapatnak az e g y e n r u h á -

j á t hord ták ők i s , s ö t é t v ö r ö s 

h a j t ó k á v a l -

Honvéd árkász, 
egyenruhájának csukaszürke 
és meggyvörös színe megegyezik 
az osztrák árkászöltözettel 



A mérnökkar i t i s z t e k z ö l d s z í n ű z e k é t v i s e l t e k 

s ö t é t v ö r ö s h a j t ó k á v a l é s z s i n ó r d í s z í t é s s e l , z ö l d panyókás 

sapkáva l vagy f e k e t e c s á k ó v a l , melyen z ö l d s z í n ű l ó s z ö r f o r g ó 

vo l t • 

Egyébként, a műszaki c sapa tok t i s z t j e i n é l é s k a t o n á i n á l 

i s f e l l e l h e t ő az az ö l t ö z e t i s o k s z í n ű s é g , mint. a honvéd g y a -

l o g s á g vagy a v e z é r k a r t i s z t j e i n é l . Ehhez j á r u l t , még a v i s e -

l e t során (mosás, nap á l t a l k i f a k u l t anyag s t b . ) k e l e t k e z e t t 

e l s z í n e z ő d é s i s . 

A t i s z t e k s z o l g á l a t b a n nemze t i s z í n ű , a j obb v á l l r ó l a 

bal c s í p ő r e l e l ó g ó s z o l g á l a t i ö v e t , s a f e k e t e övön l ó g ó ú g y -

n e v e z e t t kar tust , h o r d t a k . A kardot, p i r o s s z í n ű övön v i s e l t é k . 

A l e í r t a k b ó l e g y é r t e l m ű e n m e g á l l a p í t h a t ó , hogy a hon-

véd u t á s z o k , á rkászok f e l s z e r e l é s e , f e g y v e r z e t e , e g y e n r u h á z a -

t a nem maradt e l a t ö b b i f e g y v e r n e m é t ő l é s s z a k c s a p a t é t ó l - A 

f e g y v e r z e t é s az ö l t ö z e t hűen k i f e j e z t e , hogy v i s e l ő j e me ly ik 

a l a k u l a t n á l , f e g y v e r n e m n é l t e l j e s í t . s z o l g á l a t o t . A kormány 

anyag i l e h e t ő s é g e i f ü g g v é n y é b e n i g y e k e z e t t az u tász z á s z l ó a l -

jakat . é s árkász századokat , a mega l aku lás s o r r e n d j é b e n g y o r -

san , s z a k s z e r ű e n f e l s z e r e l n i . T e rmés z e t e s en ez nem mindig 

5 i k e r ül t - . Ezért . f o r d u l h a t o t t e l ő , hogy az ö l t ö z e t már r égen 

m e g v o l t , de a f e g y v e r z e t még h e t e k i g , hónapok ig k é s e t t -
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